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napTHepa o0OecreynBaeT afeKBaTHOE BOCIPHATHE MHTEHIIMOHAIBHOI'O 3aMbICia BHICKA3BIBAHUS, €r0 KOMMYHHKa-
TUBHOE HaMepeHHe. DTUM U 0OBsACHIETCS cHOpMHUpPOBABIIEECS IPEACTaBICHHE 00 MCKPEHHOCTH KaK BayKHEHIIEH
4yepTe peueBoro o0JIMKa roBOPAILEro, 00ecIeuuBarolieil ycrnex peueBoro B3auMOACHCTBUS. VICKpEHHOCTh MOXET
COIPOBOXKIATHCS MAPATMHIBUCTHYECKUMH CPEICTBAMH B TaK Ha3bIBAEMBIX (GKECTaX OTKPBITOCTH.

DkcnpeccuBHas MakpouHTeHIUs «I1o6eps, umo s uckpenen» M ee SKCIUIMKALUK B 3MOIMOHATIBHO-IKCIIPECCHBHBIX
NIPEIUIOKEHMSIX B TATAPCKOM M (DPaHIy3CKOM sI3bIKaX B 3HAUUTENILHOW CTEIEHH ONpPEACNICHBI YCIOBUSIMU KOMMYHHKa-
LMK 1 0OHAPYKWIIK MHOTO CXOJHBIX YEPT, YTO OOBSICHSETCS, Ha HAIll B3IVIsI], OOIIHOCTBIO YENIOBEYECKOTO MBIIIIICHHSI.
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SINCERITY AS ONE OF THE FORMS OF EXPRESSIVITY MANIFESTATION:
EMOTIONAL AND EXPRESSIVE SENTENCES IN THE TATAR AND FRENCH LANGUAGES

Gizatullina Al'bina Kamilevna, Ph. D. in Philology, Associate Professor
Kazan (Volga Region) Federal University
Albina27.3@mail.ru

The article reveals the features of expressive syntax implementation in the Tatar and French languages. The expressive possibili-
ties of statements appear more clearly when they convey subject‘s special attitude, emphasizing the figurative-expressive features
of emotional and expressive sentences. Emotional and expressive sentences with the meaning of sincere expressivity serve to im-
plement the category of emotional expression on the syntactic level in the form of greetings, thanks, apologies and compliments.
Sincere expressivity is very important for the successful implementation of etiquette genres.

Key words and phrases: expressive syntax; emotional and expressive sentences; sincere expressivity; figurative units.
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Ananusupyiomes pe3yibmamol JUHEUCMUYECKO20 IKCNEPUMEHMA ¢ yddcmuem npeocmasumeneii (Gpanyy3ckou
JIUHEBOKYILIMYPbL, OCHOBHAS Yelb KOMOPO20 3aKN04aANACh 8 NOUCKe 8APUAHMOE 3aMeH AH2I0A3bIYHbIX 3AUMCINE08A-
HULL UCKOHHBIMU CPeOCTN8AMU (PPAHYY3CKO20 A3bIKA. BviAenenvl cosnadenus sapuanmos 3amen aueiuyusmos, npeo-
JIOHCEHHBIX YYACMHUKAMU IKCHEPUMEHMA, ¢ 8apuanmamu 3amer @panyysckoil Akademuu.

Kntouesvie cnosa u d)pd?bl.' A3BIKOBAsA IMOJUTHUKA, WHCTUTYT SI3BIKOBOM IIOJIMTUKH, 3aMMCTBOBAHUC, q)paHHYBCKaH
JIMHTBOKYJIBTYpa, HCKOHHBIC CPEACTBA A3bIKA; KaJIbKa.
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temaruke (E. b. I'pumaesa, B. T. Knokos, A. J1. IlIsetiniep, Calvet u np.). BHnMaHne TUHTBICTOB MO-TIPEKHEMY TIPHKO-
BaHO K M3Y4YeHHIO (PaKTOPOB, BIMSIONINX HA Pa3BUTHE U HCTIOIb30BAHHUE SI3bIKA, & TAKKE CIIOCO00B ero oborameHus. [Ipu
9TOM OOILECTBO BBICTYIAET HE TOJBKO MACCUBHBIM MOTPEOUTENIEM IPOJYKTOB SI3HIKOBOH IOJIMTHKH, CIIEAYs pasperid-
TEJIbHBIM MM 3aIPETUTENBHBIM ITPECKPHUITLIMSM, HO U aKTUBHBIM YYaCTHUKOM ITPOLIECCA S3BIKOBOTO PEryINPOBaHHS.

B nocnennem ciyyae peub uIeT 00 MHHUIMATHBE WHCTHTYTOB SI3BIKOBOW IOJIMTHUKHU IO BOBJIEYEHHIO MPOCTHIX
TpaXk[IaH B pelIeHIE BOIIPOCOB SI3BIKOBOW XM3HH rocynapcTsa [12; 13]. B 3T0if cBs3u ymMecTHO 00paTUTHCA K OTBITY
®panyy, Tae Ha MPOTSHKEHUH MHOTHX JIET CJIOXKHIIACh MHOTOYPOBHEBasI BEPTHKAJIb SI3BIKOBO ITOJIMTHKH, ONpeie-
JISIFOIIAsi OCHOBHBIC HAIPABJICHHS KaK BHYTPEHHEH, Tak M BHEIIHEH MOJMTHKU roCyIapcTBa B 00aacTH si3bika. [1pu
9ToM (paHIy3cKoe OOIIECTBO SIBISIETCSI HE TOJBKO MOTPEOHTENEM SI3BIKOBBIX pedopM, HO M CaMbIM aKTUBHBIM
YYIaCTHUKOM 3aIIUTHl M PACIIPOCTPAHECHUS CBOEH COOCTBEHHOH KYJIBTYpHI U sI3bIKa [2].

Jnst BepuuKanuy TUIOTE3bl O BOBJICYEHHOCTH (PAHILy3CKOTO OOLIECTBAa B PELICHHE BOIPOCOB, HAXOASAIINXCS
B KOMIICTCHI[MU SI3bIKOBOI TMOJMTHUKH, MBI MPOBENHU JIMHIBUCTHYCCKUI SKCIIEPUMEHT, OCHOBHAsSI 11€JIb KOTOPOTO 3a-
KJIFOYaJlach B TIOMCKE CJIOB MCKOHHOTO NPOMCXOKACHHS JJIsI 3aMEHBI aHIJIOSA3BIYHBIX 3aMMCTBOBAaHMH, (DYHKIIMOHH-
PYIOIIUX B HACTOSIIEE BPEMsI BO (DPAHILY3CKOM SI3BIKE.

Jlnst mpoBeneHUs SKCIIEPUMEHTa Mbl W3BJICKINM M3 (paHIy3CKUX NepHonuueckux wsmanuil (Paris Match,
Le Nouvel Observateur, Le Point), a Takoke HHQOPMAIIMOHHOTO UHTEpHET-NIopTana 20 minutes CIOBa M BHIPAKCHHS
AHTJIOSA3BIYHOTO MPOUCXOXKACHHS. AHIIMICKHE 3aMMCTBOBAHHUsI, BOILIEAIINE B BHIOOPKY, ObUIM MOJpa3esieHbl Ha
cnenyroutue chepel: médias (macemeoua), sports et loisirs (cnopm u docye), monde du commerce et du travail
(busnec u npogheccuonanvras desmenvHocmy), hautes technologies (svicoxkue mexnonoeuu), vie quotidienne (nosce-
OHesHas acusHb). Beero 0bU10 0T0OpaHo okosio 100 aHTTUIIM3MOB.

B IHHrBHCTHYECKOM 3KCIiepuMeHTe npuHsuio yvactue 100 mpencraBureneit (paHily3CKOW JTHHTBOKYIBTYPHI,
OoJibIlIasi YaCTh KOTOPBIX SIBJSIETCS CTYIEHTAaMM BBICIIMX yueOHbIX 3aBeneHuid dpanimu. Beioop B mosb3y paHHOM
BO3pacTHOI Kateropuu 00YCIOBICH TEM, YTO UMEHHO 3TO TOKOJICHHE OYAET ONpeNelisTh B caMoil Omkaiieil mep-
CHEKTUBE OOJIMK POAHOTO s3bIKa. 10 3TOH NMpUUYMHE OTHONIEHHE MOJIOJEKH K COBPEMEHHOMY COCTOSIHHUIO, @ TaKXe
K MEePCIIeKTUBAM Pa3BUTHs (DPAHILYy3CKOTO SA3bIKA MPUOOPETAET 0COOYIO IIEHHOCTb.

Lenb sKCIEpUMEHTa ONpeieNiia Kpyr 3a1a4, He0OXOJUMBIX ISl PEIICHUSI B paMKax HaCTOSIIETrO UCCIIET0BAHMS:

— HallTH 3aMeHy aHTJIOSM3BIYHBIM 3aMMCTBOBAHUSIM, COOTHOCSIIIMMCS C 3asBJICHHBIMH BBIIIE TEMATHYCCKUMHU
cepamu, B BUJIE CIIOB UCKOHHOT'O ITPOUCXOKACHHS;

— COMOCTABUTH BAPHAHTHI 3aMEH AHTTIOA3BIYHBIX 3AMMCTBOBAHHUN YYaCTHUKOB SKCIEPUMEHTA C BAPHAHTAMH 3a-
MEH aHTJIMIU3MOB, pa3paboTaHHBIX crieruanucramMu dpaHiry3ckoil AkageMu, T.e. B paMKax JesaTebHOCTH UHCTH-
TyTa A3bIKOBOM MOJIUTHKY.

Bomnpoc, aapecoBaHHbIH yJ4aCTHUKAaM 3KCIIEPUMEHTa, (GOPMYIHPOBAJICS CIeAyIoUM odpasom: Les anglicismes
ci-dessous répertoriés dans difféerents domaines de la vie, par quels mots d'origine francaise peuvent-ils étre
remplacés? | Kakumu crosamu @panyy3cko2o npoucxoxncoeHus: 6bl MO2iu 0bl 3aMeHUMb NPEOCMAG/LeHHble HUNCEe
AHIUYUBMBL, PACHPEOeSIeHHbLE NO MEeMAMUYeCKUM 2pynnam?

AHau3 pe3ysbTaToB KCIEPUMEHTA HAYHEM ¢ TeMaTHIeCKO# chepbl médias (maccmedua).

DpaHIy3CKUM PECTIOHICHTaM ObLITH MPEUIOKEHBI CIEYIOIINE aHIJIUIM3MBL: falk-show (mok-uioy), news (Hosocmuy),
prime-time (npaium-maim), buzz (2yn, monsa, stipopust), one-man-show (wioy 00Ho20 uenoeeKa), interview (uHmepevio),
star (36e30a), zapping (nepexniouenue Kkananos) u p. Ha ocHOBE pe3ynbpTaToB KCIIEPHIMEHTA MBI BEIOpAIT HAHOoJIee Ja-
CTOTHBIE BAPHAHThI 3aMEH aHTIJIMIM3MOB M COTIOCTABUIIM MX C BapuaHTaMu 3aMeH PpaHIry3ckoil AkageMuH.

Taoauna 1

Ne AHLJTHITN3M BapHAHT YYACTHHKOB JKCIEePUMEHTA BapuaHT ®@paHiy3ckoii AkageMun
1 talk-show discumission émission débat

2 news actualités, nouvelles, infos informations

3 one-man-show un seul-en-scéne spectacle solo

4 prime-time premiére tranche heure de grande écoute

5 star vedette vedette

[TpokoMMeHTHpYyeM BapWaHTBl 3aMEH aHIJIMIMU3MOB talk-show (mox-wioy), news (nosocmu), one-man-show
(woy 00noco uenogexa).

Talk-show (Tox-woy)

BosbImmHCTBOM y4acTHHKOB 3KcIiepuMenTa (53%) mpeasnaraercs 3aMEeHUTh TOIMYISIPHOE aHTIIMHCKOE 3alMCTBOBA-
nue talk-show (mox-wioy), NMpoko ynorpeOJstomieecs: B BhIICYKa3aHHOH cdepe, CIOBOM discumission (Ouckyccus
60 6pemst menenepeoayu), 00pa30BaHHBIM METOIOM TEIECKOMUPOBaHUs (discussion — ouckyccus+ émission — menene-
pedaua). OTMETHM, YTO Ha caiite DpaHITy3CKOil AKaJIeMUH B KAYECTBE 3aMEHBI MHOSI3BIYHOM JISKCEMBI (PUTYPHPYET JICK-
CHYECKOe HOBOOOpazoBaHue deébat spectacle (pazeosop unu cnop 6o epems uioy), CO3MaHHOE 10 00pasily MHOSI3BITHOTO
3aMMCTBOBAHHSI, HO C MCTIONB30BaHHEM UCKOHHBIX CPENCTB (spectacle — wioy, débat — paseosop, cnop) [6)].

News (Hosocmu)

Bonbmras wacte dpaHiy3ckux pecrioHaeHToB (47%) B KauecTBe 3KBHBAJIEHTA PACIPOCTPAHEHHOMY B MacCCMEIHH-
HOW cdepe aHTIUIM3MY news (Hogocmi) BUISAT UCKOHHBIC JIEKCeMBI actualités, nouvelles, informations (nosocmu,).
[pumeuarenbHO, 4To Ha caiite PpaHIry3ckoit AkaneMun GUTYPHPYIOT T€ ke BapHAHTHI COOTBETCTBHH TPaIUIIMOHHO-
T'O TIPOUCXOK/ICHHUS, YTO TOBOPUT O EIMHEHNH BO B3IJISaX TOCYAAPCTBEHHOW CTPYKTYpbI, CTOSIIEH Ha cTpaxe (paH-
I[y3CKOT0 5I3bIKa, ¥ IPOCTBIX (hPaHIy30B, AKTUBHO YYaCTBYIOIIUX B PELIEHUH BOIIPOCOB SI3BIKOBOM XKHU3HH OOIIECTBA.
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One-man-show (Illoy oonoeo uenosexa)

3HaunTebHAS YacTh YYAaCTHHKOB 3kcnepuMeHTta (39%) ocrtaHoBMIIa CBOM BBIOOp Ha JieKceMe un-seul-en-scéne
(00uH Ha cyere) B Ka4eCTBE 3aMEHBI BBILICYKa3aHHOMY aHTJIOSN3BIYHOMY 3aMMCTBOBaHMIO. DpaHIy3CKUil HEOJIOTHU3M
TIOCTPOEH TI0 TOH K€ MOJIEIIH, YTO M CJIOBO, MPHUIIEANIeE U3 aHIIMHCKOTO SI3bIKa — MYTEM CJIOBOCIIOKEeHHUs. B kaue-
CTBE BapHaHTa 3aMEHbI JICKCEMEBI one-man-show (woy ooHo2o uenogeka), pekomenayemoro dpanmysckoil Akaze-
MUel, QUrypupyeT cloBocodeTaHue spectacle solo (cnekmakib 6 ucnoinenuu 00H020 Yenoeexa).

Pe3ynbpTaThl SKCIIEPUMEHTa ITO3BOJISIOT 3aKIIOYHTH O COBIAJCHUM BAPUAHTOB 3aMEH aHIJIOA3BIYHBIX 3aUMCTBO-
BaHui cepbl médias (maccmedua), NPEUIOKEHHBIX (PaHIy3CKUMHU PECTIOHACHTaMH, C BApHMAHTAMH 3aMEH, PEKO-
MEHJOBaHHBIX K yrnorpednenuto @panmysckoit Akagemueil. Hamn otmeueno 40% coBnageHuil.

[lepeiineM K pacCMOTPEHHIO BapHUaHTOB 3aMEH AHIJVIMMCKHX CJIOB, COOTHOCSIIMXCSl C TeMaTHueckod cdepoii
sports et loisirs (cnopm u oocye).

DpaHIy3CKUM PECIIOHICHTAM OBUIM MPEJIOKEHBI CIEIYIONINe aHTIIUIU3MBL: match (mamu), football (pymbon),
jogging (bec mpycyoti), sponsor (cnoucop), fan (¢panam), best-seller (becmcennep), hit-parade (xum-napaod),
DJ (0u-0oceir), happy hour (wacwl, koeda npedocmagnsaiomces CKUOKU HA AJIKO20IbHble HANUMKY 6 6apax) u Ip.

[IpencraBuM Hambosee MHTEPECHBIE, HA HAll B3IJIAA, U HauOOJIee YacTOTHBIC BapHAHTHI 3aMEH aHTJIML3MOB
JaHHOH TeMaTh4yeckoil cepsl. ConmocTaBuM MX ¢ BApHAHTAMU 3aMeH, TpeUIoKeHHBIME DpaHIly3cKoi AkaneMueii.

Taoauna 2

Ne AHLJTHITN3M BAapHAHT YYACTHHKOB JKCIEPUMEHTA BapuaHT ®panmysckoii AkageMun
1 match partie, rencontre, confrontation rencontre

2 sponsor méceéne méceéne, parraineur

3 hit-parade classement palmares

4 DJ animateur platiniste

5 happy hour bonne heure bonne heure

[IpokoMMeHTHpYeM BapHUaHTHI 3aMEH aHTIIUIU3MOB match (mamu), sponsor (cnowcop), DJ (Ou-0arcetl).

Match (Mamu)

B kadecTBe 3aMEHBI BHIIICYKA3aHHOMY 3aMMCTBOBAHHIO, HMEIOLIEMY HIMPOKYIO PACHpPOCTPAaHEHHOCTh B cdepe
criopta, 36% (GpaHIy3cKHX PECIOHICHTOB TMpeIjiaraloT JIGKCEMbl partie (napmus), rencontre (scmpeua),
confrontation (conepuuuecmso). IlpumedatensHo, uTo PpaHiry3ckas AKaaeMHs IpeularaeT Takue XK€ BapHAHTHI
3aMEHBI HIMPOKO PacIpOCTPaHEHHOMY BO (DPaHILy3CKOM SI3bIKE aHTJIOS3BIYHOMY CJIOBY.

Sponsor (Cnowcop)

Jlpyrum mpHMEpoOM aKTHUBHO HCIIOJBb3YEeMOTO BO ()PaHIy3CKOM SI3bIKE aHIJIMIM3Ma SIBISIETCSI CIIOBO SPONSOF
(cnoncop). Y4acTHUKM JIMHTBUCTHYECKOTO 3KcriepuMenTa (41%) n ®paniy3ckas AkageMusi IPOSBWIN €IUHCTBO
B OTIPEICIEHUH COOTBETCTBHS TPAAULIMOHHOIO MPOUCXOXKICHNS, KOTOPOE BBIPA3UIIOCh B CIIOBE mécene (MeyeHam).
IMomumo BeIIeyKa3aHHOTO SKBUBaseHTa PpaHIly3ckoil AkanemMueil peKOMEH/yeTCsl NCTIONb30BaTh APYrOi UCKOH-
HBI BapHaHT — CJIOBO parraineur (CnoHcop), KOTOpoe yxe 3a)MKCHPOBAHO B JICKCUKOTPA(PHUUCCKUX HCTOYHUKAX
B 3HaueHUH celui qui se porte garant de gqgch (mom, kmo saensemcs eapanmom ye2o-1bo) [9, p. 795].

DJ ([u-0orcerr)

Bonbmiast yacte Gpaniy3oB (44%) npenioxuia BHEAPUTE BO (PAHITY3CKHN S3BIK BMECTO YKA3aHHOTO BBIIIE 3a-
MUMCTBOBaHHUS JIEKCEMY animateur (anumamop, edyujuil). 3aciTy>KuBaeT BHUIMaHUs BaApHAHT, TIpeuIokeHHbIN Dpan-
Iy3ckoi Akagemueit. [[ng 3aMeHBI aHTJIOA3BIYHOTO TepMHMHA DJ aBTOPUTETHBIM HHCTHUTYT SI3BIKOBOW IMOIUTHKH
IIpesIaraeT HeoJIOTH3M platiniste (onepamop niacmuHox), SIBISIOIANCS CEeMaHTHYECKON KaJIbKOH, MOCKOJIBKY 3Ha-
YEeHHE HOBOTO CJIOBA CKJIJbIBACTCS M3 BXOMSIIMX B €r0 COCTaB 3JIEMEHTOB (platine — niacmunka+ist — cypdukc
CO 3HAYCHUEM AEHCTBYIOIIETO JINIIA).

[Tpoananu3upoBaHHBIE OTBETHI MO3BOJISIIOT C/AENaTh BBIBOJ 0 60% COBNAaNeHUI BApUAHTOB 3aMEH aHIJIMIIM3MOB
cdepsl sports et loisirs (cnopm u docye), IPEUIOKEHHBIX yIYaCTHUKAMH dKcTIepuMeHTa 1 PpaHiry3ckoi AKageMuen.

OcTaHOBHMCS Ha BapuaHTaxX 3aMEH aHTJIHUCKUX CIOB cdepbl monde du commerce et du travail (busnec u npo-
eccuonanvras dessmenbHOCMY).

Y4aCTHUKH SKCHEPUMEHTA JOJDKHBI ObUIM HAWTH 3aMEHY CIIEAYIOUIMM aHIJIMIM3MaM, BXOISIIMM B BbILICYKa-
3aHHYI0 cepy: marketing (mapkemune), business plan (6usnec-nnan), job (paboma), manager (menedoncep), ASAP
(abbpesuamypa: xaxk modicto cxopee), flyer (praep) n np.

[IpencraBum Hambonee MHTEpECHbIE, HA HAIl B3TJN, M HanOoJiee YAaCTOTHBIE BapHUAHTHI 3aMEH aHTJIMIN3MOB
TaHHOU cdepbl. COMOCTaBUM MX C BApHAHTAMH 3aMeH, IIPeI0KeHHBIMI PpaHITy3cKoi AKaleMHeH.

Taoauna 3
Ne AHIVTHIA3M BapHaHT YYAaCTHHKOB JKCIIEPMMEHTA BapuaHT @PpaHuy3ckoi AkaJeMHu
1 business plan planification économique plan d‘affaires
2 manager gestionnaire, chef manageur, manageuse
3 job travail, boulot travail, boulot, emploi
4 flyer prospectus, dépliant feuille, prospectus, invitation etc.
5 ASAP des que possible dés que possible

[IpokoMMEHTHpYEM BapHaHTHI 3aMEH aHTIMIM3MOB business plan (6busnec-nnan), flyer (praep), ASAP (abbpe-

8UAMYPA: KAK MOJICHO cKopee).
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Business plan (busnec-nnan)

Bonbias gacts ppaHiy3ckux pecrioHneHToB (38%) B KauecTBE 3aMEHBI aHTIIOSA3BIYHON JICKCEMBI BUAST BAPUAHT
planification économique (3koHoMuyeckoe nianuposanue) B oramdane oT DpaHiry3ckol AKageMuu, peKOMEHIYIO-
e K ynmoTpeOICHUIO KaTLKUPOBAHHBIN HeollorusM plan d'affaires (6usnec-nian).

Flyer (®naep)

s Toro 4ToOBl M30€KaTh HEOMPABIAHHOTO YMOTPEOICHUsT aHruIu3Ma flyer, IMEIONIETO BBICOKYIO CTCIICHBb
PacnpoCTPaHEHHOCTH BO (DPAHIy3CKOM SI3bIKE, YYACTHHKAMH SKCIEPHUMEHTA MPEIUIOKEHBI BAPHAHTBI prospectus
(npocnexm), dépliant (6yxnem) — cooTBeTcTBEHHO B 37% u 19% otBeToB. Ha caiite ®paHiry3ckoil AKageMuu mpe -
CTaBJICHA IIejIas TaMMa COOTBETCTBYIOLIMX 3KBHBAJICHTOB. 3aMEHOIl aHTJIMHCKOMY CIIOBY MOTYT CIY)KUTh, HAIPH-
Mep, JIeKCeMBlI feuille imprimé (nanewamannviii aucm Oymaeu), brochure (bpowropa), coupon (kynowm), invitation
(npuenawenue), programme (Rpocpamma,.

ASAP (abbpesuamypa: kak ModCHO cKopee)

JlaHHBI aHTTIAIN3M SIBISIETCS. a00pEeBHATYPO aHTTIMHACKOTO BRIPAXKCHHUS «as S00n as possibley (kax modcHo ckopee,
KaK moJIbKO — MaKk cpazy), 9acTo BCTPEYaeMoro B yaTax VIHTepHeTa B COYCTAHHHM C UMEHEM CYIICCTBUTCIHLHBIM
réponse (omeem) W TIIArOJIOM répondre (omeeuamv). YUaCTHUKH dKcnepuMeHTa (62% OT 0O0Iero KOJWUYecTBa) U
Opaniry3ckas AxaneMus IPSATIOKWIA SAUHBIA BapHAHT 3aMEHBI BBIICYKAa3aHHOTO CIIOBOCOYETAHUS COOTBETCTBYIO-
IIUM SKBHBAJICHTOM dés que possible (kxak modcHo ckopee), SBISIOIINMCS OOLISTIPUHATEIM BO (DPaHITy3CKOM S3BIKE.

B cooTBeTcTBHU € pe3yibTaTaMu OIpoca MpeicTaBuTelieil (paHIly3CKOM JIMHTBOKYJIBTYPBI MBI MOKEM ClIENIaTh
BEIBOJ 0 55% coBmajgeHHW{ BapHAHTOB 3aMEH aHTIMIU3MOB cepbl monde du commerce et du travail (busnec u
npogheccuonanvuas OesmenibHOCMy), IPEIJIOKEHHBIX YHaCTHUKaMHU dKcIiepuMeHTa 1 PpaHiry3ckoit AkanemMueii.

PaccMoTprM BapHaHThI 3aMEH aHIIHIIM3MOB, COOTHOCSIIUXCS cO chepoil hautes technologies (svlcokue mexnono2uu,).

Y4acTHUKaM JIMHTBUCTUUECKOTO SKCIIEPUMEHTa OBbUIH TPEIOKEHBI CIIEAYIOIINE aHTJIOSA3bIUYHbIE 3aMMCTBOBAHHS
JUTSL TIOCTIEAYIOIIeH 3aMeHbl HCKOHHBIMH CPEICTBAMHU S3BIKA: high tech (8vicokue mexwonoeuu), airbag (nodywika
bezonacnocmu), web (Hnmepnem), laptop (noym6yk), rebooter (nepesacpysumu), chat (vam), playlist (nnetinucm),
hotline (npsimas tunus, cesa3w), screenshot (ckpunwiom) M 1p.

IpeacraBum Haubosee MHTEPECHbIE W HAaWOOJiee YACTOTHBIC BAPHAHTHI 3aMEH aHTJIHMIM3MOB chepsl hautes
technologies (8vicoxue mexnonoeuu), IpeJTIOKEHHbIE YUaCTHUKAMU dKcniepruMenTa 1 dpaHiy3ckoil AkajeMuei.

Taoauna 4

Ne AHLJIUITUA3M BAPHAHT YYACTHHKOB KCIEPUMEHTA BapuaHT OpaHiy3ckoii AkageMun
1 rebooter redémarrer redémarrer

2 airbag sac a air sac gonflable

3 web toile toile

4 chat clavardage dialogue en ligne

5 hotline aide en ligne ligne d‘écoutem ligne d‘assistance

[IpokoMMeHTHpPYEM BapHaHTHI 3aMEH aHTJIMIIU3MOB rebooter (nepezaepysums), web (unmepnem), chat (vam).

Rebooter (Ilepezacpy3ums)

3anMCTBOBaHHBIM U3 aHIIIMICKOTO SI3bIKA T1aroi boot (3azpysicamvcs — 0 Komnvlomepe, npozpamme) peTepresn
PsiI U3MEHEHHUH, MpeXJie BCero, Ha MOp(oJIOTMYECKOM YPOBHE: B Ipolecce «0(paHIly)KUBaHUS» K TEPMUHY aHIJIO-
SI3BIYHOTO TIPOMCXOKACHHS 100aBUIM NpedUKC re- U TIaroibHbl cydhdukc -er. B HacTOsMME MOMEHT TepMHH
rebooter (nepezazpy3ums) aKTHBHO UCIIOJNB3YETCSl B CpeJie MOJIb30BaTelieil KoMIbroTepoM. W yyacTHHKH 3Kcriepu-
MeHTa (68% ot obmmero xonndecTsa), u PpaHiry3ckas AKageMusl B KaUeCTBE 3aMCHBI BBIIICYKA3aHHOMY aHTJIHIIN3-
My OIpeNeTuii UICKOHHBIN TEPMUH redémarrer (6H08b 3anycmums KOMRbiomep).

Web (Mnmeprem)

[Ipennaraemele 3aMeHbI aHTIIHIT3MA web (Mnmepnem) ydacTHUKaMu 3KcriepumenTa (85%) u @paniry3ckoit Aka-
JIeMUEH COBIA/IAIOT — €AWHBIM BapHAHTOM SBISIETCS JIEKCeMa foile (norommuo, naymuna, Hnmeprem), IOSBUBILIASCS
BO (hpaHIly3CKOM 5I3bIKE MyTEM CEMaHTHUYECKOro KalbKupoBaHuWs. Tak, 1o oOpasily aHIJIOS3bIYHOW JIEeKCeMbl web
y ¢paHITy3cKOro ClloBa foile K MMEIOMIMMCS 3HAUCHHUAM TOOABUIIOCH 3HaUCHUE internet (Mumeprem) [Ibidem, p. 1094].

Chat (Ham)

Pemenne 3aMeHbI aHTTION3BIYHOTO 3aMMCTBOBAaHUSA chat (uam) OOJMBITMHCTBOM yYaCTHUKOB dKcriepumeHTa (58%)
OBLJIO HalZICHO B BUJIE HOBOOOpa3oBauus clavardage (60amosHs ¢ UCNOIb308aHUEM KIABUAMYPbI KOMNbIOmepa), TIo-
JIy4E€HHOTO METOJIOM CIIOXKEHUS cIOB clavier (knasuamypa) n bavardage (6oamogns). OTMETHM, YTO JIaHHAS JIEKCe-
Ma MosBUIIAch BO (hpaHKOs3bIuHOM npoBuHIMK Kananel KBeOeke M TONBKO MOTOM cTalia UCIOJIb30BAThCS HOCHTE-
My (hpaHIy3cKoro si3bika. PpaHiry3ckas AKaaeMust IpejylaraeT HHOW BapHaHT 3aMEHBI IIMPOKO PaclpoCTpaHEeH-
HOTO BO (DpaHITy3CKOM SI3BIKE aHTJIOSI3BIYHOTO ClioBa — dialogue en ligne (Ouanoe ounaiin).

Pe3ysbTarhl SKCIIEpUMEHTA O3BOJISIFOT 3aKJIIOUYNTH O COBIA/ICHUN BapHAHTOB 3aMEH aHIVIOA3bIYHBIX 3aMMCTBOBA-
HUH chepsl hautes technologies (6vlcoxue mexnonoeuu), NPEUIOKEHHBIX (PpaHITy3CKUMH PECTIOHJICHTaMH, C BapHaH-
TaMHM 3aMeH, PeKOMEHJIOBaHHBIX K yroTpebienuro dpaniysckoit Akagemueil. Hamu otmeueno 35% cosnanennii.

HakoHer, nepeiijieM K pacCMOTPEHHIO BapHAaHTOB 3aMEH aHTJIMHUCKHX CJIOB, COOTHOCSIINXCS C TEMaTHYECKOM
rpynnoit vie quotidienne (noéceonenas Hcusns).

®paHITy3CKUM PECTIOHACHTaM OBLITH MPEIIOKEHBI CIEAYIONINE aHTINIM3MBL: cool (omauuno), pitch (waz), week-
end (vixoouvie OHu), parking (naproska), drive (-in) (ycayea, KOMOpPOU MOJCHO BOCHONIb308AMbCS, HE GbIXOOs.
u3 mawiunsl), non-stop (bez ocmanosxu), fun (seceno) n np.
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IIpencraBum Hambonee MHTEPECHBIE, HA HAIl B3TJIN, M HanOoJiee YaCTOTHBIC BapHMAHTHI 3aMEH AHTIIMIN3MOB
JaHHOH cepbl. CONOCTaBUM UX C BapUaHTaMU 3aMeH, IpeUIoskeHHBIMU PpaHIily3cKkoil AkanemMuei.

Tabauna S

No AHIVIMLIA3M BapPHAHT YYAaCTHHKOB JKCIIEPHMEHTA BapuaHT @paHny3ckoii AkajeMuu
1 parking stationnement, garage parc de stationnement

2 drive(-in) service au volant service au volant

3 fun marrant, rigolo, amusant amusant

4 camping autocaravane autocaravane

5 speed dating rencontre minute rencontre express

[IpokoMMeHTHpYeM BapHaHTHI 3aMEH aHTIIHAIU3MOB parking (napxoexa), drive(-in) (vcayea, KOmMopou MOHICHO
B0CNONIL308AMBCSL, HE 8bIXOOSL U3 MAWUHDBL), fun (8eceno).

Parking (Ilapxoska)

B kauecTBe 3aMeHBI LIMPOKO PacHpOCTPaHEHHOMY BO (DpaHIy3CKOM SI3bIKE€ aHTIMIU3MY parking B OTBeTax
47% y4acTHHKOB IKCIIEPHMEHTa HaXOIUM BAapHUAHT stationnement (CmosHKa), BTOPBIM TIO TOMYISIPHOCTHA OKa3aJICs
BapuaHTt garage (eapasic). OH 3apukcupoBaH B 22% OTBETOB NpeACTaBUTENEH (PPaHIly3CKOM JTMHIBOKYIBTYphL. CBO-
UM TIOSIBIICHHEM BO (DpaHITy3CKOM SI3BIKE JIEKCeMa stationnement (cmosauka) o0s3aHa (PPaHKOS3BITHON MMPOBUHIINU
KBebek, rie oHa BriepBbie ObUIa 3a)UKCHPOBAaHA B KAYECTBE HCKOHHOTO CPEJICTBA HAMMEHOBAHUS CTOSIHKHU JIJIsl aBTO-
MoOuteit. Bapuant @paniy3ckoit Akanemun — parc de stationnement (napk 01 CMOSHKY A8momoouell).

Drive(-in) (Ycnyea, komopoii ModicHO 60CHONB308aMbCS, HE 8bIX00SL U3 MAUUHDBL)

VYuactHuku skcnepuMenta (71%) u ®PpaHmy3ckas AkageMHus OCTAaHOBHIM CBOW BBIOOpP Ha CIIOBOCOYETaHUH
service au volant (cepsuc 3a pynem), 0Opa30BaHHOM M3 MCKOHHBIX CPEJICTB ()PAHIY3CKOTO sI3bIKA. DTO TOBOPHT
0 COOTBETCTBUH PEATN3yeMOH TOCYJapPCTBOM SA3BIKOBOM MOJIUTHKH HOTPEOHOCTSAM U HY’KJaM 00IIecTBa.

Fun (Beceno)

[upoxo ymoTtpebiasiemoe Bo (HpaHITy3CKOM S3BIKE aHTIIOS3BIYHOE BBHIPAKCHUE OICHKH fun YIaCTHHKH JKCIIC-
pUMEHTa TpeajararoT 3aMEHUTh CJIOBaMHU TpPAJWLMOHHOTO TPOUCXOXKACHUS marrant (3abasno) — 17%,
rigolo (seceno) — (29%). @paHiry3ckas AkageMus, B OTIUYNE OT YYACTHHKOB OMPOCA, JIETAET CTAaBKY Ha JIEKCEMY
amusant (6eceno, NPUKOIbLHO, 3A0a6HO).

B cooTBeTcTBHE C pe3ynabTaTaMH OMpOca MPEICTaBUTENEH (paHIy3CKOH JIMHTBOKYIBTYPHl MBI MOJKEM CICNATh
BBIBOJ 0 45% CcOBMaJcHUI BApHAHTOB 3aMEH aHIIUIU3MOB cepsl vie quotidienne (noéceonesnas xHcushv), pe-
JIO’)KEHHBIX YYaCTHUKaMU 3KciepuMeHTa U OpaHiy3ckol AkageMuei.

Wrak, mpoaHaMu3upoBaB BapuaHThI 3aMEH aHTJIMIIM3MOB, COOTHOCSIIIMXCS C 3asBICHHBIMU BBILIE TEMAaTHYECKHU-
MU cepamu, MBI MOKEM CHIETATh BBIBOJ O COBITAJCHUN COOTBETCTBHI MCKOHHOTO TIPOUCXOXKICHHS, TIPEIIIOKCHHBIX
y4acTHUKAaMH JIMHIBHCTHYECKOro dKcriepuMeHnTa u ®dpaniysckoil Akajgemueil. Ha npumepe KoHKpeTHOH cdepbl
MIPOIICHT COBMAJCHUH BBITIBIIUT CIEAYIOMIUM oOpa3om: médias (maccmeoua) — 40% COBIABIIMX BapHaHTOB 3aMCH
AHTJIOSI3BIYHBIX 3aUMCTBOBAHUM, sports et loisirs (cnopm u docye) — 60%, monde du commerce et du travail (busnec
u npogeccuonanvnas desmenvnocms) — 55%, hautes technologies (évicoxue mexnonoeuu) — 35%, vie quotidienne
(nosceonesnas sncusv) — 45%.

[oaBeneM HEKOTOPbIE UTOTH.

[IpoBeneHHBII KCIIEPUMEHT CBHICTEILCTBYET O 3aHHTEPECOBAHHOCTH (DPAHILy30B B PEIICHUH BOIIPOCOB, CBSI3aHHBIX
C 3aIUTOH (PPaHILy3CKOTO s3bIKa OT HHOS3BIYHBIX 3aMMCTBOBAHHH U €ro 00oraiieHneM JIEKCUKON UCKOHHOTO ()OH/A.

PesynbraThl SKCIIEpUMEHTA TTO3BOJIMIIN BBIIBUTH NIMPOKHUN JHUATIa30H COBIACHUH BApUAHTOB 3aMEH aHTIIUIN3-
MOB JIEKCHUKO MCKOHHOTO IPOUCXOXKCHUSI, TIPEJUIOKEHHBIX YYaCTHUKAMH OIPOCA U OJTHUM U3 aBTOPUTETHBIX MH-
CTUTYTOB 513bIKOBOM monutuku dpannun — Opanuy3ckoid AkageMued. ITO MOATBEPKAAET TE3UC O COOTBETCTBUU
WHCTUTYIMOHAIBHOM JMHTBOKPEATHBHOM JICATEILHOCTH HYKAaM U NOTPEOHOCTSIM 00LIeCTBa.
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LINGUOCREATIVE ACTIVITY IN THE ASPECT OF LINGUISTIC POLICY OF FRANCE
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The paper analyzes the results of linguistic experiment with the participation of the representatives of French linguoculture,
the basic goal of which consisted in searching the variants of substitutions of English borrowings by the original means
of the French language. The author identified the coincidence of variants of substituting Briticisms suggested by the participants
of the experiment with the analogues of French Academy.

Key words and phrases: linguistic policy; institute of linguistic policy; borrowing; French linguoculture; original means
of the language; loan translation.

VIK 81'367.335
Duio0rnyecKne HayKu

Cmamws nocesawena ocobeHHOCMAM B0CNPUAMUAL HEMEYKO20 US0IUPOBAHHO20 NPEONOACEHUSA PYCCKUMU AYOUmopa-
Mu. B pamkax cmamucmuko-0eckpunmugHol MoO0eau 80CNpUsmMus no JUHSGUCIULECKUM NPUSHAKAM ombOupaemcs
mamepuan ucciedo6aHus, nPoGOOUMCs IKCNEPUMEHN, PE3VIbMAmMOM KOMOPO20 AGNAEMCs OnpeoeseHue CUIbl 61Us-
HUSL MO20 UMY UHO20 (PaKmopa Ha pe3ynbmam, NOKA3AHHLIL aAYOUMOpaMU C PA3HLIMU YPOGHAMU O0OYUeHHOCU
ayoupoeanuio Hemeykoeo npeonodcenus. Ha ocnoee nonyuennvix sKcnepumenmanbHbix 0aHHbIX 0AOMcs Memoou-
yecKkue pekomMeHoayuu no 06y4eHUIo ayouposaHuIo HeEMeYKo20 CIOACHO20 NP EONONCEHUS.

Krniouesvie cnosa u qbpa3bz.' CJIOKHOE€ TMPCAJIOKEHUE; ayJUPOBAHUC, BOCIPUATHUC, CUJIa BJIHUAHHUA; SKCICPHUMCHT,
MOACIMPOBAHUC, TUHIBUCTUICCKUC TPHU3HAKH.

EasnoBa Mapus HukoJsaeBna, k. prton. H.

Mlaiipan3sanoBa I'anbsa ['adayxaeBHa, K. Tie. H., TOIEHT

Tepmckuil HayuoHanbHLL UCCIE008AMENbCKULL NOTUMEXHUYECKULL YHUBEPCUMem
maria_eltsova@mail.ru

OCOBEHHOCTH BOCHIPUATUA HEMEIIKOI'O N30JIMPOBAHHOTI'O
CJIOKHOTI'O IPEJJIOKEHUS PYCCKUMHA AYJIATOPAMM®

[MpoGnema o0y4eHust ay TUPOBAHHUIO HHOSI3BIYHON PEUH SIBJISETCS HE TOJIBKO BaXKHOM MPAKTHYECKOH, HO U Teope-
THUYECKOH 3asmaueil. Bmecte ¢ TeMm, McCneoBaHNIO BOCTIPUATHS IMEHHO CIIOXKHOTO NPEATIOKEHHS MOCBSIICHO He-
00JIBILIOE KOJIMYECTBO paboT, a BOCIPHUATHE CJIOXKHOTO HPEIUIOKEHHUS SIBISIETCS] OTHUM M3 OCHOBHBIX MPENSTCTBHA
IIpY ayIMpOBAaHUU MHOS3bIYHOM peun [9; 10; 13; 15; 17; 18; 21; 22]. IlpeameToM TaHHOTO UCCIIEAOBAHUS SIBISETCS
BOCTIPHSITHE CJIOXKHBIX M30JMPOBAHHBIX HEMEIKUX IPEAJIORKESHNUN pa3HOTO JIEKCHYECKOro HamoNHeHus. JlaHHas pa-
6oTa noceseHa mpobiemMaM, CBSI3aHHBIM C UX BOCHPHUSTHEM, Ui KOTOPOTO HEOOXOANMO BIIaJICHUE SI3BIKOBBIM KO-
JoMm [8]. HeoOXoaumo Takke OTMETHTh, YTO BAYKHO M3YYUTh MEXaHM3MbI BOCIPHATHS HEMEIKOTO CJIOXHOTO MpeJi-
JIOKEHUS, T.K. B 3aBUCHMOCTH OT THIIA CBS3M MEXJY IIPOCTHIMH NPEUIOKEHNUAMH OyJeT MEHSTHCSI M MX T'paMMaTH-
yeckas CTpykTypa. Hipkeciemyrolue MpeaoXKeHHs Ha HEMEIKOM S3bIKe, KOTOPBIM B PYCCKOM COOTBETCTBYET
TIpeAsIoKeHue JI100u 0OXOMHO HAGewanu Kanumand, NOMOMY Ymo UM HPAGUICS OCMPOS, OTIMYAIOTCS JIUIIb 110 THITY
CBSI3H, UTO BJIEYET 32 COOOH H3MEHEHHS CTPYKTYPBl HEKOTOPBIX MIPOCTHIX HPEATIOKECHHIA:

Die Leute besuchten den Kapitin gern: die Insel gefiel ihnen.

Die Leute besuchten den Kapitin gern, denn die Insel gefiel ihnen.

Die Leute besuchten den Kapitin gern, weil die Insel ihnen gefiel.

Weil die Insel ihnen gefiel, besuchten die Leute den Kapitin gern.

PaboTh! 110 M3yUEHUIO BOCIIPUSATHS pEUH MOKA3aJld, YTO OMO3HAHUE PEYEBOI0 OTPE3KA 3aBHCHUT OT €r0 JINHIBUCTH-
YEeCKHX NMPHU3HAKOB. [IpH 3TOM HEKOTOpHIE rpadalliyl JMHI'BUCTHYECKUX MPU3HAKOB YIyUIIAIOT BOCIPUITHE PEIEBOTO
OTpe3Ka, Jpyrue — yXyALIAIOT ero. 3HA4YWT, TaONWIbl JOJDKHBI COJEpKaTh Ipajalld CYIIECTBEHHBIX IPU3HAKOB
B PaBHBIX MPOMOPLHUAX. JTO SBISETCS NPUHIUIOM cOaJaHCHpOBaHHOCTH Tabmwmiy [22]. Moaens BOCHPHSTHS IO
JIMHTBUCTUYECKUM TpU3HaKaM Obuta paspabdorana A. C. lrepn u JI. P. 3unnepom. Ha ocHoBe naHHON Mozenyu Obun
TIPOBEJICHBI SKCIIEPUMEHTBI, OTIMCaHHbIe B padoTax [3; 6; 7; 20]. B manHoif Mojieny B KaueCTBE 0OBEKTa BOCTIPUSITHSI
UCTIOJNIB3YIOTCSl OCHOBHBIE TICMXOJIMHIBUCTHUECKHE €AMHHIBI — CIIOTH, CJIOBA, NPEUIOKEHHS, a TaK)Ke CBSI3HBIE TEK-
cTHl. B kKauecTBe 3KCIIEpUMEHTANFHON CUTyaluu OepeTcs ayIupoBaHue. Pe3ynspTaThl, MOTydeHHBIE B XO€ IKCIEPH-
MEHTOB, TPAKTYIOTCSI KaK OTHOCSIIHECS K IEPLENTHBHOMY aCHeKTy BOCTIPHATHA. Mo/iesb BOCIPUITHSI OCHOBaHA Ha
MIPU3HAKAX PEUEBBIX OTPE3KOB, T.€. HA JIMHI'BUCTUYECKUX MpU3HaKax. [Ipeanonaraercs, 9To OT ATUX MPU3HAKOB, TOY-
Hee — OT MX IpaJaliii 3aBUCUT NPaBUIBHOCTD BOCHPHATHS peun Ha (GoHe nmoMex. K JMHrBHCTHYECKHM IpHU3HAaKam
(. akTOpaM) MOCIIE MPOCIYNIMBAHUS TO0ABISETCS €Iie OOUH, YK€ He JHMHIBHCTHYECKHH MPU3HAK — «JacTOTa
NIPaBWJIBLHOTO OINO3HAaHMsD». YacToTa NMpaBHIILHOTO OINO3HAHUSI PACCMATPHUBACTCS KaK Pe3yJbTUPYIOUIMH NPU3HAK —
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